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HPUJIOKEHUE

ITOITPABKA

Ha PernamenT 3a m3nmbinaenue (EC) Ne 673/2012 ma CrBeta ot 23 ronm 2012 roguHa 3a mpriarane
Ha wieH 32, maparpad 1 ot Permament (EC) Ne 36/2012 0THOCHO OTpaHUYHMTEIIHA MEPKH C OTJIE]T Ha

nosioxkeHueTo B Cupust
(OB L 196, 24.7.2012 r., cTp. 8)

Crpanuna 11, [punoxenuero, OOpa3syBaHusl, BIMCBaHe 2, YETBBPTA KOJIOHA, ,.JlaTa Ha BKIIIOYBAHE

B COUCHKA

Jlo6aBs ce marara ,24.7.2012 r.*.
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ANEXO
CORRECCION DE ERRORES

del Reglamento de Ejecucion (UE) n° 673/2012 del Consejo, de 23 de julio de 2012, por el que se
aplica el articulo 32, apartado 1, del Reglamento (UE) n° 36/2012 relativo a la adopcion de medidas

restrictivas contra Siria
(DO L 196 de 24.7.2012, p. 8)

Pagina 11, anexo, entidades, entrada 2, cuarta columna, "Fecha de inclusion en la lista"

Se afiade la fecha de '"24.7.2012".
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PRILOHA
OPRAVA

provadéciho natizeni Rady (EU) €. 673/2012 ze dne 23. ¢ervence 2012, kterym se provadi ¢L 32

odst. 1 natizeni (EU) ¢. 36/2012 o omezujicich opatienich vzhledem k situaci v Syrii
(Ut. vést. L 196, 24.7.2012, s. 8)

Strana 11, pfiloha, subjekty, poloZka 2, tvrty sloupec, "Datum zafazeni na seznam"

Doplnuje se datum "24.7.2012".
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BILAG
BERIGTIGELSE

til Rddets gennemforelsesforordning (EU) nr. 673/2012 af23. juli2012 om gennemforelse af artikel
32, stk. 1, i forordning (EU) nr. 36/2012 om restriktive foranstaltninger pa baggrund afsituationen i

Syrien
(EUT L 196 af24.7.2012, s. 8)

Side 11, bilag, enheder, nr. 2, fierde kolonne, "Opfort pa listen den"

Datoen "24.7.2012" tilfojes.
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ANLAGE

BERICHTIGUNG

der Durchfiihrungsverordnung (EU) Nr. 673/2012 des Rates vom 23. Juli 2012 zur Durchfiihrung
des Artikels 32 Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 36/2012 iiber restriktive Mafnahmen angesichts
der Lage in Syrien

(ABL L 196 vom24.7.2012, S. 8)

Seite 11, Anhang, Organisation, Eintrag Nummer 2, vierte Spalte "Zeitpunkt der Aufhahme in die

Liste"

Das Datum "24.7.2012" wird hinzugefiigt.
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LISA
PARANDUS

ndukogu rakendusmdiruses (EL) nr 673/2012, 23. juuli 2012, millega rakendatakse mairuse (EL)
nr 36/2012 (mis késitleb piiravaid meetmeid seoses olukorraga Siiiirias) artikli 32 Idiget 1

(ELTL 196, 24.7.2012, Ik 8)

Lehekuleg 11, lisa, iiksused, teine kanne, viimane veerg ,.Loetelusse kandmise kuupdev”

Lisatakse kuupiev ,,24.7.2012”.
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IHAPAPTHMA

AIOPOQTIKO

T0V ekteELESTIKOV KovoviopoV (EE) apf. 673/2012 tov XZvpBoviiov tng 23ng loviiov 2012
Yo TV €eappoyr v apbpov 32 wapdypopog 1 tov kavoviopov (EE) apf. 36/2012

OYETIKA |LE TEPLOPLOTIKG HETPOL AOY® TNG KATACTAGTS GTN Zupia
(EE L 196, 24.7.2012, 6. 8)

YeAida 11, IMapdptnua, oviotntec, tepintmon 2, TETOPTN GTHAT, NULEPOUNVIN K OTOYDPNGNC

H nuepounvia «24.7.2012» mpooctibetat.
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ANNEX
CORRIGENDUM

to Council Implementing Regulation (EU) No 673/2012 of 23 July 2012 implementing Article
32(1) of Regulation (EU) No 36/2012 concerning restrictive measures in view ofthe situation in

Syria
(OJL 196, 24.7.2012, p. 8)

Page 11, Annex, Entities, entry 2., fourth column, 'Date of Listing'

The date "24.7.2012" shall be added.
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ANNEXE
RECTIFICATIF

aureéglement d'exécution (UE) n° 673/2012 du Conseil du 23 juillet 2012 mettant en ceuvre
larticle 32, paragraphe 1, du réglement (UE) n° 36/2012 concernant des mesures restrictives en

raison de la situation en Syrie
(JO L 196 du24.7.2012, p. 8)

Page 11, annexe, entités, deuxieme entrée, quatrieme colonne, "Date d'inscription sur la liste"

La date '"24.7.2012" est ajoutée.
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ALLEGATO
RETTIFICA

delregolamento diesecuzione (UE) N. 673/2012 del Consiglio, del 23 luglio 2012, che attua
larticolo 32, paragrafo 1, delregolamento (UE) n. 36/2012, concernente misure restrittive in

considerazione della situazione in Siria
(GU L 196 del 24.7.2012, pag. 8)

Pagina 11, allegato, Entita, voce 2., quarta colonna, 'Data di inserimento nell' elenco'

Va aggiunta la data "24.7.2012".
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PIELIKUMS
KL.UDU LABOJUMS

Padomes IstenoSanas regulai (ES) Nr. 673/2012 (2012. gada 23. jilijs), ar ko Isteno 32. panta

1. punktu Regula (ES) Nr. 36/2012 par ierobezojoSiem pasakumiem saistiba ar situaciju Sirija
(OV L 196,24.7.2012., 8. Ipp.)

11. lappuse, pielikums, Vienibas, 2. ieraksts, ceturtd sleja "Saraksta ieklauSanas datums"

Pievieno datumu "24.7.2012.".
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PRIEDAS
KLAIDU ISTAISYMAS

2012 m. liepos 23 d. Tarybos igyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 673/2012, kuriuo igyvendinama
Reglamento (ES) Nr. 36/2012 dél ribojamyjy priemoniy, atsizvelgiant { padéti Sirijoje,
32 straipsnio 1 dalis

(OL L 196,2012 7 24, p. 8)

11 puslapis, Priedas, Subjektai, 2 irasas, ketvirta skiltis, ,Jtraukimo 1 sarasa data‘

Papildoma ,,2012 7 24* data.
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MELLEKLET

HELYESBITES

a sziriai helyzetre tekintettel korlatozo intézkedések meghozatalar6l szol6 36/2012/EU rendelet 32.
cikke (1) bekezdésének végrehajtasarol szo16, 2012. julius 23-1673/2012/EU tanacsi végrehajtasi

rendelethez
(HL L 196.,2012.7.24., 8. 0.)

11. oldal, Melléklet, Szervezetek alcim, 2. bejegyzés, 4. oszlop, ..A jegyzékbe vétel datuma’ rovat

A kovetkez0 datum hozzaadésa sziikséges: ,,2012.7.24”.
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ANNESS
RETTIFIKA

tar-Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) Nru 673/2012 tat-23 ta’ Lulju2012 li
jimplimenta - Artikolu 32(1) tar-Regolament (UE) Nru 36/2012 dwar mizuri restrittivi fid-dawl] tas-

sitwazzjoni fis-Sirja
(GU L 196, 24.7.2012, p. 8)

Pagna 11, Anness, Entitajiet, entrata 2. ir-raba' kolonna, 'Data tal-elenkar'

Id-data "24.7.2012" ghanda tigi mizjuda.
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BIJLAGE
RECTIFICATIE

van Uitvoeringsverordening (EU) nr. 673/2012 van de Raad van 23 juli2012 tot uitvoering
van artikel 32, Iid 1, van Verordening (EU) nr. 36/2012 betreffende beperkende maatregelen

in het licht van de situatie in Syrié
(PB L 196 van 24.7.2012, blz. 8)

Bladzijde 11, Bijlage, Entiteiten, nummer 2. vierde kolom, "Datum van plaatsing op de lijst"

De datum '"24.7.2012" wordt toegevoegd.
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ZALACZNIK

SPROSTOWANIE

do rozporzadzenia wykonawczego Rady (UE) nr 673/2012 z dnia 23 lipca 2012 r. dotyczacego
wykonania art. 32 ust. 1 rozporzadzenia (UE) nr 36/2012 w sprawie srodko6w ograniczajacych
w zwiazku z sytuacja w Syrii

(Dz.U. L 196 z24.7.2012, s. 8)

Strona 11, zalacznik, Podmioty, pozycija 2, czwarta kolumna, ..Data umieszczenia w wykazie”

Dodaje si¢ datg ,,24.7.2012”.
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ANEXO
RETIFICACAO

ao Regulamento de Execucdo (UE) n. © 673/2012 do Conselho, de 23 de julho de 2012, que da
execucdo ao artigo 32. °, n. ° 1, do Regulamento (UE) n. © 36/2012 que impde medidas restritivas

tendo em conta a situacdo na Siria
(JO L 196 de 24.7.2012, p. 8)

Pagina 11, Anexo, Entidades, segunda entrada, quarta coluna, "data de inclusdo na lista"

E acrescentada a data "24.7.2012".
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ANEXA
RECTIFICARE

la Regulamentul de punere in aplicare (UE) nr. 673/2012 al Consiliului din 23 iulie 2012 privind
punerea in aplicare a articolului 32 alineatul (1) din Regulamentul (UE) nr. 36/2012 privind masuri

restrictive avand in vedere situatia din Siria
(JO L 196, 24.7.2012, p. 8)

Pagina 11, Anexd, Entitati, rubrica 2., a patra coloana, ,Data includerii pe listd”

Se adauga data ,,24.7.2012”.

12919/12 18
ANEXA RO



PRILOHA
KORIGENDUM

k vykonavaciemu nariadeniu Rady (EU) &. 673/2012 z23. jila 2012, ktorym sa vykonava &lanok 32

ods. 1 nariadenia (EU) ¢&. 36/2012 o restriktivnych opatreniach s ohadom na situaciu v Syrii
(U. v. EU L 196, 24.7.2012, s. 8)

Strana 11, Priloha, Subjekty, druhy riadok, $tvrty stipec, ..Datum zaradenia do zoznamu*

Dopiﬁa sa datum ,,24.7.2012<
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PRILOGA
POPRAVEK

Izvedbene uredbe Sveta (EU) §t. 673/2012 zdne 23. julija 2012 o izvajanju ¢lena 32(1)
Uredbe (EU) st. 36/2012 o omejevalnih ukrepih glede na razmere v Siriji

(UL L 196, 24.7.2012, str. 8)

Stran 11, Priloga, Subjekti, vnos 2., Cetrti stolpec, "Datum uvrstitve na seznam"

Vstavi se datum "24.7.2012".
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LIITE

OIKAISU

neuvoston taytintddnpanoasetukseen (EU) N:0 673/2012, annettu 23 pdivind heindkuuta 2012,
Syyrian tilanteen johdosta maaréttdvistd rajoittavista toimenpiteistd annetun asetuksen (EU)

N:036/2012 32 artiklan 1 kohdan tdytintdonpanosta
(EUVL L 196, 24.7.2012, s. 8)

Sivu 11, Liite, Yhteisot, 2. kohta, neljis sarake, 'Luetteloon merkitsemisen paivimaara'

Lisétadn paivamaard "24.7.2012".
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BILAGA
RATTELSE

till rdidets genomforandeforordning (EU) nr 673/2012 av den 23 juli 2012 om genomforande av
artikel 32.1 1 forordning (EU) nr 36/2012 omrestriktiva dtgirder med hdnsyn till situationen

1Syrien
(EUT L 196, 24.7.2012, s. 8)

Sidan 11, Bilaga, Enheter, uppgift 2., fjirde kolumnen, 'Datum for uppforande pa forteckningen'

Datumet "24.7.2012" ska ldggas till.

12919/12 22
BILAGA SV



